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ES IMPORTANTE - LEER DETENIDAMENTE Y 
MANTENER PARA FUTURAS CONSULTAS.

ADVERTENCIAS:
•	Este producto está diseñado para niños desde que pueden mantenerse sentados por sí solos (6 

meses aprox) hasta un máximo de 16 meses de edad.
•	Deje de utilizar este producto cuando el niño comience a intentar levantarse por sí solo, 

apoyándose en sus manos y rodillas.
•	Este producto debe ser usado únicamente bajo la supervisión de un adulto.
•	Peligro de ahogamiento: hay niños que se han ahogado durante el baño.
•	Peligro de ahogamiento: los bebés pueden ahogarse muy rápido en cantidades de agua de 

incluso 2cm.
•	Durante el baño, siempre debe permanecer en contacto con el niño. Si necesita salir del cuarto, 

lleve siempre al niño consigo.
•	Nunca pierda el contacto con el niño durante el baño, ni deje al niño desatendido.
•	Asegúrese de que tiene todos los objetos necesarios para el baño cerca y a mano antes de meter 

al niño en la bañera.
•	Para evitar riesgos de quemaduras, asegúrese de que el niño no puede acceder al grifo o la fuente 

de agua mientras está en la bañera.
•	Para evitar riesgos de quemaduras, compruebe siempre la temperatura del agua antes de meter 

al niño en la bañera.
•	Este producto NO es un dispositivo de seguridad.
•	Antes de colocar al niño en el producto, asegúrese de que las ventosas están correctamente 

pegadas al suelo de la bañera y que el producto es estable y no se desliza.
•	No utilice este producto en superficies irregulares, ni en superficies elevadas no destinadas a ello.
•	No utilice cepillos ni estropajos duros para limpiar este producto para evitar que se arañe.
•	No utilice
•	Este producto, su embalaje y todos sus accesorios no son un juguete.Manténgalo fuera del 

alcance de los niños cuando no se esté utilizando.
•	Mantenga el producto alejado del fuego u otras fuentes de calor intenso, como chimeneas y 

radiadores.
•	Mantenga el producto alejado de la luz solar.
•	Compruebe regularmente el estado de las piezas del producto. Deje de utilizar inmediatamente 

el producto si alguna de sus piezas está dañada, rota o falta. Utilice únicamente repuestos 
aprobados por el fabricante.

•	Las ilustraciones y pictogramas de este manual son únicamente una referencia, y podrían variar 
ligeramente del modelo real del producto.



ENIMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP FOR 
FUTURE REFERENCE.

WARNINGS :
•	This product is designed for children from the time they can sit up unaided (approx. 6 months) up 

to a maximum of 16 months of age.
•	Stop using this product when your child starts trying to pull themselves up on their hands and 

knees.
•	This product should only be used under adult supervision.
•	Drowning Hazard: Children have drowned during bathing.
•	Drowning Hazard: Babies can drown very quickly in water as deep as 2cm.
•	During bathing, you should always remain in contact with your child. If you need to leave the room, 

always take your child with you.
•	Never lose contact with your child during bathing, or leave your child unattended.
•	Make sure you have all bathing supplies close at hand before placing your child in the bath.
•	To avoid burn hazards, make sure your child cannot access the tap or water source while in the 

bath. To avoid burn hazards, always check the water temperature before placing your child in the 
bath.

•	This product is NOT a safety device.
•	Before placing your child in the product, make sure that the suction cups are properly attached to 

the bath floor and that the product is stable and does not slip.
•	Do not use this product on uneven surfaces, or on raised surfaces not intended for this purpose.
•	Do not use hard brushes or scouring pads to clean this product to avoid scratching.
•	Do not use
•	This product, its packaging and all its accessories are not a toy. Keep it out of reach of children 

when not in use.
•	Keep the product away from fire or other sources of intense heat, such as fireplaces and radiators.
•	Keep the product away from sunlight.
•	Regularly check the condition of the product parts. Stop using the product immediately if any of 

its parts are damaged, broken or missing. Use only spare parts approved by the manufacturer.
•	The illustrations and pictograms in this manual are for reference only, and may vary slightly from 

the actual product model.
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AVISOS:

IMPORTANTE - LEIA COM ATENÇÃO E GUARDE-OS 
PARA REFERÊNCIA FUTURA.

•	Este produto foi desenvolvido para crianças desde o momento em que conseguem sentar-se 
sozinhas (aproximadamente 6 meses) até um máximo de 16 meses de idade.

•	Pare de utilizar este produto quando a criança começar a tentar levantar-se apoiada nas mãos 
e nos joelhos.

•	Este produto só deve ser utilizado sob a supervisão de um adulto.
•	Risco de afogamento: crianças morreram afogadas enquanto tomavam banho.
•	Risco de afogamento: os bebés podem afogar-se muito rapidamente em águas com uma 

profundidade até 2 cm.
•	Durante o banho, deve permanecer sempre em contacto com a criança. Se precisar de sair do 

quarto, leve sempre o seu filho consigo.
•	Nunca perca o contacto com a criança durante o banho, nem a deixe sozinha.
•	Certifique-se de que tem todos os artigos necessários para o banho por perto e à mão antes de 

colocar o seu filho na banheira.
•	Para evitar riscos de queimaduras, certifique-se de que o seu filho não tem acesso à torneira ou 

à fonte de água enquanto estiver no banho.
•	Para evitar riscos de queimaduras, verifique sempre a temperatura da água antes de colocar o 

seu filho na banheira.
•	Este produto NÃO é um dispositivo de segurança.
•	Antes de colocar a criança no produto, certifique-se de que as ventosas estão devidamente fixas 

ao chão da banheira e que o produto está estável e não escorrega.
•	Não utilize este produto em superfícies irregulares ou em superfícies elevadas não destinadas 

a este fim.
•	Não utilize escovas duras ou palhas de aço para limpar este produto, de modo a evitar riscos.
•	Não use
•	Este produto, a sua embalagem e todos os seus acessórios não são brinquedos.
•	Mantenha o produto afastado do fogo ou de outras fontes de calor intenso, como lareiras e 

radiadores.
•	Mantenha o produto longe da luz solar.
•	Verifique regularmente o estado das peças do produto. Pare de utilizar o produto imediatamente 

se alguma peça estiver danificada, partida ou em falta. Utilize apenas peças de substituição 
aprovadas pelo fabricante.

•	As ilustrações e pictogramas neste manual são apenas para referência e podem variar 
ligeiramente do modelo real do produto.



FRIMPORTANT - A LIRE ATTENTIVEMENT ET À 
CONSERVER POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE.

AVERTISSEMENT:
•	Ce produit est conçu pour les enfants à partir du moment où ils peuvent s’asseoir seuls (environ 

6 mois) jusqu’à un maximum de 16 mois.
•	Cessez d’utiliser ce produit lorsque l’enfant commence à essayer de se relever sur ses mains et 

ses genoux.
•	Ce produit ne doit être utilisé que sous la surveillance d’un adulte.
•	Risque de noyade : des enfants se sont noyés en prenant un bain.
•	Risque de noyade : les bébés peuvent se noyer très rapidement dans une eau d’une profondeur 

allant jusqu’à 2 cm.
•	Pendant le bain, vous devez toujours rester en contact avec l’enfant. Si vous devez quitter la pièce, 

emmenez toujours votre enfant avec vous.
•	Ne perdez jamais le contact avec l’enfant pendant le bain, ni ne laissez l’enfant sans surveillance.
•	Assurez-vous d’avoir toutes les fournitures de bain nécessaires à proximité et à portée de main 

avant de placer votre enfant dans la baignoire.
•	Pour éviter les risques de brûlure, assurez-vous que votre enfant ne peut pas accéder au robinet 

ou à la source d’eau lorsqu’il est dans le bain.
•	Pour éviter les risques de brûlures, vérifiez toujours la température de l’eau avant de placer votre 

enfant dans le bain.
•	Ce produit n’est PAS un dispositif de sécurité.
•	Avant de placer l’enfant dans le produit, assurez-vous que les ventouses sont bien fixées au sol de 

la baignoire et que le produit est stable et ne glisse pas.
•	N’utilisez pas ce produit sur des surfaces irrégulières ou sur des surfaces surélevées non prévues 

à cet effet.
•	N’utilisez pas de brosses dures ou de tampons à récurer pour nettoyer ce produit afin d’éviter les 

rayures.
•	Ne pas utiliser
•	Ce produit, son emballage et tous ses accessoires ne sont pas des jouets. Tenir hors de portée 

des enfants lorsqu’ils ne sont pas utilisés.
•	Tenir le produit à l’écart du feu ou d’autres sources de chaleur intense, telles que les cheminées 

et les radiateurs.
•	Conserver le produit à l’abri du soleil.
•	Vérifiez régulièrement l’état des pièces du produit. Arrêtez immédiatement d’utiliser le produit si 

des pièces sont endommagées, cassées ou manquantes. Utilisez uniquement des pièces de 
rechange approuvées par le fabricant.

•	Les illustrations et pictogrammes de ce manuel sont fournis à titre indicatif uniquement et 
peuvent légèrement différer du modèle de produit réel.



IT IMPORTANTE - LEGGERE ATTENTAMENTE E 
CONSERVARLI PER FUTURO RIFERIMENTO.

AVVERTENZA:
•	Questo prodotto è progettato per i bambini da quando riescono a stare seduti da soli (circa 6 

mesi) fino a un massimo di 16 mesi di età.
•	 Interrompere l’uso del prodotto quando il bambino inizia a cercare di sollevarsi sulle mani e sulle 

ginocchia.
•	Questo prodotto deve essere utilizzato solo sotto la supervisione di un adulto.
•	Pericolo di annegamento: alcuni bambini sono annegati mentre facevano il bagno.
•	Pericolo di annegamento: i neonati possono annegare molto rapidamente in acque profonde fino 

a 2 cm.
•	Durante il bagno bisogna sempre restare in contatto con il bambino. Se devi uscire dalla stanza, 

porta sempre con te il bambino.
•	Non perdere mai il contatto con il bambino durante il bagno e non lasciarlo incustodito.
•	Prima di mettere il bambino nella vasca, assicuratevi di avere a portata di mano tutto il necessario 

per il bagno.
•	Per evitare rischi di ustioni, assicuratevi che il bambino non abbia accesso al rubinetto o alla fonte 

d’acqua mentre è nella vasca da bagno.
•	Per evitare il rischio di ustioni, controllare sempre la temperatura dell’acqua prima di mettere il 

bambino nella vasca.
•	Questo prodotto NON è un dispositivo di sicurezza.
•	Prima di posizionare il bambino nel prodotto, assicurarsi che le ventose siano ben fissate al fondo 

della vasca e che il prodotto sia stabile e non scivoli.
•	Non utilizzare questo prodotto su superfici irregolari o su superfici elevate non destinate a questo 

scopo.
•	Per evitare graffi, non utilizzare spazzole dure o pagliette per pulire questo prodotto.
•	Non usare
•	Questo prodotto, la sua confezione e tutti i suoi accessori non sono giocattoli. Tenere fuori dalla 

portata dei bambini quando non in uso.
•	Tenere il prodotto lontano dal fuoco o da altre fonti di calore intenso, come caminetti e radiatori.
•	Tenere il prodotto al riparo dalla luce solare.
•	Controllare regolarmente le condizioni dei componenti del prodotto. Interrompere 

immediatamente l’uso del prodotto se una qualsiasi delle sue parti risulta danneggiata, rotta o 
mancante. Utilizzare solo parti di ricambio approvate dal produttore.

•	Le illustrazioni e i pittogrammi presenti nel presente manuale sono puramente indicativi e 
potrebbero differire leggermente dal modello effettivo del prodotto.



DEWICHTIG - LESEN SIE SORGFÄLTIG DURCH UND BEWAHREN 
SIE SIE ZUM SPÄTEREN NACHSCHLAGEN AUF.

WARNHINWEISE:
•	Dieses Produkt ist für Kinder ab dem Zeitpunkt konzipiert, an dem sie selbständig sitzen können 

(ca. 6 Monate) bis zu einem Alter von maximal 16 Monaten.
•	Beenden Sie die Verwendung dieses Produkts, wenn das Kind versucht, sich auf Händen und 

Knien hochzuziehen.
•	Dieses Produkt sollte nur unter Aufsicht eines Erwachsenen verwendet werden.
•	Ertrinkungsgefahr: Es sind schon Kinder beim Baden ertrunken.
•	Ertrinkungsgefahr: Babys können in bis zu 2 cm tiefem Wasser sehr schnell ertrinken.
•	Während des Badens sollten Sie immer Kontakt zum Kind bleiben. Wenn Sie den Raum verlassen 

müssen, nehmen Sie Ihr Kind immer mit.
•	Verlieren Sie beim Baden nie den Kontakt zum Kind und lassen Sie es nicht unbeaufsichtigt.
•	Stellen Sie sicher, dass Sie alle notwendigen Badeutensilien griffbereit haben, bevor Sie Ihr Kind in 

die Wanne setzen.
•	Um Verbrennungen zu vermeiden, achten Sie darauf, dass Ihr Kind beim Baden keinen Zugang 

zum Wasserhahn oder zur Wasserquelle hat.
•	Um Verbrennungen zu vermeiden, prüfen Sie immer die Wassertemperatur, bevor Sie Ihr Kind in 

die Badewanne setzen.
•	Dieses Produkt ist KEIN Sicherheitsgerät.
•	Bevor Sie Ihr Kind in das Produkt setzen, achten Sie darauf, dass die Saugnäpfe richtig am 

Badewannenboden befestigt sind und das Produkt stabil steht und nicht verrutscht.
•	Verwenden Sie dieses Produkt nicht auf unebenen Flächen oder erhöhten Flächen, die nicht für 

diesen Zweck vorgesehen sind.
•	Um Kratzer zu vermeiden, verwenden Sie zum Reinigen dieses Produkts keine harten Bürsten 

oder Scheuerschwämme.
•	Nicht verwenden
•	Dieses Produkt, seine Verpackung und sämtliches Zubehör sind kein Spielzeug. Bewahren Sie es 

außerhalb der Reichweite von Kindern auf, wenn es nicht verwendet wird.
•	Halten Sie das Produkt von Feuer oder anderen intensiven Hitzequellen wie Kaminen und 

Heizkörpern fern.
•	Bewahren Sie das Produkt vor Sonnenlicht geschützt auf.
•	Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Produktteile. Stellen Sie die Verwendung des 

Produkts sofort ein, wenn Teile beschädigt oder defekt sind oder fehlen. Verwenden Sie nur vom 
Hersteller zugelassene Ersatzteile.

•	Die Abbildungen und Piktogramme in diesem Handbuch dienen nur als Referenz und können 
geringfügig vom tatsächlichen Produktmodell abweichen.
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